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max. Ø5 mm

min. Ø6 mm

BOARD2 SM m1200 
LEDXXXX-8XO 
DIR XXX XXXX XXX
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BOARD2 SM m1500 
LEDXXXX-8XO 
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max. Ø9-13 mm3b

Ø12.5 mm

Optional: BOARD2 EQP SUSP-KIT-1500
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 0,5-2,5mm

PG 13,5

Pf = 0,95 λ



5 ON/OFF

6  EM / DALI / EM-DALI
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Verbinden Sie Erdungskabel vor dem Schließen

Connect ground wire before closing
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7 EM Mode
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EN: connect the battery
DE: Schließen Sie die Batterie an
FR: connecter la batterie
IT: collegare la batteria

64-01/C

Intermittently green: Battery regeneration
Zeitweise grün blinkend: Batterie-Regeneration 
Vert clignotant par intermittence : Régénération de la batterie 
Intermittente verde lampeggiante: Rigenerazione della batteria

Continuously �ashing red: Battery fault
Kontinuierlich rot blinkend: Batterie-Fehler
Rouge clignotant en continu : Défaut de batterie
Rosso lampeggiante continuo: Guasto della batteria

Permanently green: No fault
Dauerhaft grün: Kein Fehler 
Vert en permanence : Pas de défaut 
Permanentemente verde: Nessun difetto

Intermittently �ashing red: Luminaire fault
Zeitweise rot blinkend: Fehler in der Leuchte 
Rouge clignotant par intermittence : Défaut du luminaire 
Rosso lampeggiante a intermittenza: Guasto dell'apparecchio

Dark: Emergency mode / No mains
Dunkel: Notfallbetrieb / Kein Netz
Sombre : Mode d'urgence / Pas de secteur
Buio: Modalità di emergenza / Senza rete elettrica
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